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هُ هوَُ البْكِرُْ ولأَجَْلِ تدَنْيِسِهِ 1وبَنَوُ رَأوُبيَنَْ بكِرِْ إسِْرَائيِلَ. لأنَ

تهُُ لبِنَيِ يوُسُفَ بنِْ إسِْرَائيِلَ، فرَِاشَ أبَيِهِ، أعُطْيِتَْ بكَوُريِ
فلَمَْ ينُسَْبْ بكِرْاً.2لأنَ يهَوُذاَ اعتْزَ علَىَ إخِْوتَهِِ ومَِنهُْ
ـْـرِ ـْـنَ بكِ ـُـو رَأوُبيَ ــةُ فلَيِوُسُفَ.3بنَ ــا البْكَوُريِ َــسُ، وأَم ئيِ الر
و وحََصْرُونُ وكَرَْمِي.4بنَوُ يوُئيِلَ ابنْهُُ إسِْرَائيِلَ، حَنوُكُ وفَلَ
شَمَعيْاَ واَبنْهُُ جُوجُ واَبنْهُُ شَمْعيِ.5واَبنْهُُ مِيخَا واَبنْهُُ رَآياَ
ذيِ سَباَهُ تغَلْثَُ فلاَسََرَ مَلكُِ واَبنْهُُ بعَل6ٌْواَبنْهُُ بئَيِرَةُ ال
ينَ.7وإَخِْوتَهُُ حَسَبَ عشََائرِهِمِْ أوُبيَنْيِ ورَ. هوَُ رَئيِسُ الر َأش
ــلُ ــسُ يعَيِئيِ ئيِ ــدهِمِِ، الر ــبَ مَواَليِ ــابِ حَسَ ــي الانِتْسَِ فِ
ذيِ سَكنََ ا8وبَاَلعُِ بنُْ عزََازَ بنِْ شَامِعَ بنِْ يوُئيِلَ ال وزََكرَيِ
ً ى إلِىَ نبَوَُ وبَعَلِْ مَعوُنَ.9وسََكنََ شَرْقا فيِ عرَُوعِيرَ حَت
ةِ مِنْ نهَرِْ الفُْرَاتِ لأنَ مَاشِيتَهَمُْ كثَرَُتْ ي َإلِىَ مَدخَْلِ البْر
ً مَـعَ امِ شَـاولَُ عمَِلـُوا حَرْبـا ـ فـِي أرَْضِ جِلعْـَادَ.10وفَـِي أيَ
ينَ فسََقَطوُا بأِيَدْيِهمِْ وسََكنَوُا فيِ خِياَمِهمِْ فيِ الهْاَجَريِ
جَمِيعِ جِهاَتِ شَرْقِ جِلعْاَدَ.11وبَنَوُ جَادَ سَكنَوُا مُقَابلِهَمُْ فيِ
أسُْ وشََافاَطُ ى إلِىَ سَلخَْةَ.12يوُئيِلُ الر أرَْضِ باَشَانَ حَت
ثـَانيِهِ ويَعَنْـَايُ وشََافـَاطُ فـِي باَشَـانَ.13وإَخِْـوتَهُمُْ حَسَـبَ
مُ وشََبعَُ ويَوُرَايُ ويَعَكْاَنُ بيُوُتِ آباَئهِمِْ مِيخَائيِلُ ومََشُلا
وزَيِعُ وعَاَبرُِ. سَبعْةٌَ.14هؤَلاُءَِ بنَوُ أبَيِجَايلَِ بنِْ حُوريَِ بنِْ
ياَرُوحَ بنِْ جِلعْاَدَ بنِْ مِيخَائيِلَ بنِْ يشَِيشَايَ بنِْ يحَْدوَُ بنِْ
ــتِ ْ ــسُ بيَ ــونيِ رَئيِ ــنِ جُ ْ ــدئِيِلَ ب ْ ــنُ عبَ ْ ــي ب 15وأَخَِ

ــوزٍ ُ ب
آباَئهِمِْ.16وسََكنَوُا فيِ جِلعْاَدَ فيِ باَشَانَ وقَرَُاهاَ وفَيِ
جَمِيعِ مَسَارحِِ شَارُونَ عِندَْ مَخَارجِِهاَ.17جَمِيعهُمُُ انتْسََبوُا
ِ يرَُبعْاَمَ مَلكِِ ام ِ يوُثاَمَ مَلكِِ يهَوُذاَ، وفَيِ أيَ ام فيِ أيَ
ونَ ونَصِْفُ سِبطِْ مَنسَى إسِْرَائيِلَ.18بنَوُ رَأوُبيَنَْ واَلجَْاديِ
ــيفَْ ــرْسَ واَلس ــالٌ يحَْمِلـُـونَ الت ـَـأسِْ، رجَِ ـِـي البْ ــنْ بنَ مِ
ً مُونَ القِْتاَلَ، أرَْبعَةٌَ وأَرَْبعَوُنَ ألَفْا ويَشَُدونَ القَْوسَْ ومَُتعَلَ
ونَ مِنَ الخَْارجِِينَ فيِ الجَْيشِْ.19وعَمَِلوُا وسََبعُْ مِئةٍَ وسَِت
ينَ ويَطَوُرَ ونَاَفيِشَ ونَوُداَبَ،20فاَنتْصََرُوا ً مَعَ الهْاَجَريِ حَرْبا
همُْ ونَ وكَلُ مَنْ مَعهَمُْ لأنَ ِ الهْاَجَريِ علَيَهْمِْ. فدَفُعَِ ليِدَهِمِ
كلَوُا همُُ ات هِ فيِ القِْتاَلِ، فاَسْتجََابَ لهَمُْ لأنَ صَرَخُوا إلِىَ الل
ً علَيَهِْ.21ونَهَبَوُا مَاشِيتَهَمُْ، جِمَالهَمُْ خَمْسِينَ ألَفْاً، وغَنَمَا
ً مِئةََ ً ألَفَْينِْ. وسََبوَاْ أنُاَسا مِئتَيَنِْ وخََمْسِينَ ألَفْاً، وحََمِيرا
مَا كاَنَ مِنَ هُ سَقَطَ قتَلْىَ كثَيِرُونَ، لأنَ القِْتاَلَ إنِ ألَفٍْ.22لأنَ
بيِْ.23وبَنَوُ نصِْفِ سِبطِْ هِ. وسََكنَوُا مَكاَنهَمُْ إلِىَ الس الل
مَنسَى سَكنَوُا فيِ الأرَْضِ واَمْتدَوا مِنْ باَشَانَ إلِىَ بعَلِْ
حَرْمُونَ وسََنيِرَ وجََبلَِ حَرْمُونَ.24وهَؤَلاُءَِ رُؤوُسُ بيُوُتِ
آباَئهِمِْ، عاَفرَُ ويَشَْعيِ وأَلَيِئيِلُ وعَزَْريِئيِلُ ويَرَْمِياَ وهَوُدوَيْاَ

1Die  Kinder  Rubens,  des  ersten  Sohnes
Israels (denn er war der erste Sohn; aber
damit ,  daß  er  se ines  Vaters  Bett
entweihte, war seine Erstgeburt gegeben
den Kinder  Josephs,  des  Sohnes  Israels,
und  er  ward  nicht  aufgezeichnet  zur
Erstgeburt;2denn  Juda,  der  mächtig  war
unter  seinen  Brüdern,  dem  ward  das
Fürstentum vor ihm gegeben, und Joseph
die  Erstgeburt).3So  sind  nun  die  Kinder
Rubens,  des  ersten  Sohnes  Israels:
Henoch,  Pallu,  Hezron  und  Charmi.4Die
Kinder  aber  Joels  waren:  Semaja;  des
Sohnes  war  Gog;  des  Sohnes  war
Simei;5des Sohn war Micha; des Sohn war
Reaja; des Sohn war Baal;6des Sohn war
Beera,  welchen  gefangen  wegführte
Thilgath-Pilneser, der König von Assyrien;
er  aber  war  e in  Fürs t  unter  den
Rubenitern.7Aber  seine  Brüder  unter
seinen  Geschlechtern,  da  sie  nach  ihrer
Geburt  aufgezeichnet  wurden,  waren:
Jeiel, der Oberste, und Sacharja8und Bela,
der Sohn des Asas, des Sohnes Semas, des
Sohnes Joels; der wohnte zu Aroer und bis
gen  Nebo  und  Baal-Meon9und  wohnte
gegen  Aufgang,  bis  man  kommt  an  die
Wüste  am  Wasser  Euphrat;  denn  ihres
Viehs war viel im Lande Gilead.10Und zur
Zeit  Sauls  führten  sie  Krieg  wider  die
Hagariter, daß sie fielen durch ihre Hand,
und  wohnten  in  deren  Hütten  auf  der
ganzen  Morgengrenze  von  Gilead.11Die
Kinder  Gads  aber  wohnten  ihnen
gegenüber  im  Lande  Basan  bis  gen
Salcha:12Joel,  der  Vornehmste,  und
Sapham, der andere, Jaenai und Saphat zu
Basan.13Und  ihre  Brüder  nach  ihren
Vaterhäusern waren:  Michael,  Mesullam,
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ويَحَْديِئيِلُ رجَِالٌ جَباَبرَِةُ بأَسٍْ وذَوَوُ اسْمٍ ورَُؤوُسٌ لبِيُوُتِ
ــوبِ ــةِ شُعُ ـَـهَ آبـَـائهِمِْ وزََنـَـواْ ورََاءَ آلهَِ آباَئهِمِْ.25وخََــانوُا إلِ
ــهَ إلِـَـهُ ب مِــنْ أمََــامِهمِْ.26فنَبَ ذيِــنَ طرََدهَُــمُ الــر الأرَْضِ ال
ورَ ورَُوحَ تغَلْثَ فلاَسََرَ مَلكِِ َإسِْرَائيِلَ رُوحَ فوُلَ مَلكِِ أش
ينَ ونَصِْفَ سِبطِْ ينَ واَلجَْاديِ أوُبيَنْيِ ورَ، فسََباَهمُُ الر َأش
مَنسَى وأَتَىَ بهِمِْ إلِىَ حَلحََ وخََابوُرَ وهَاَرَا ونَهَرِْ جُوزَانَ

إلِىَ هذَاَ اليْوَمِْ.

Seba,  Jorai,  Jaekan,  Sia  und  Eber,  die
sieben.14Dies sind die Kinder Abihails, des
Sohnes  Huris,  des  Sohnes  Jaroahs,  des
Sohnes Gileads, des Sohnes Michaels, des
Sohnes  Jesisais,  des  Sohnes  Jahdos,  des
Sohnes  Bus.15Ahi,  der  Sohn Abdiels,  des
Sohnes Gunis, war ein Oberster in ihren
Vaterhäusern,16und sie wohnten zu Gilead
in Basan und in seinen Ortschaften und in
a l l en  F luren  Sarons  b i s  an  ih re
Enden.17Diese  wurden  alle  aufgezeichnet
zur Zeit Jothams, des König in Juda, und
Jerobeams,  des  Königs  über  Israel.18Der
Kinder Ruben, der Gaditer und des halben
Stammes Manasse, was streitbare Männer
waren, die Schild und Schwert führen und
Bogen spannen konnten und streitkundig
waren, deren waren vierundvierzigtausend
und siebenhundertundsechzig die ins Heer
zogen. 1 9 Und  s ie  s tr i t ten  mit  den
Hagaritern  und  mit  Jetur,  Naphis  und
Nodab;20und es ward ihnen geholfen wider
sie, und die Hagariter wurden gegeben in
ihre Hände und alle, die mit ihnen waren.
Denn sie schrieen zu Gott im Streit, und er
ließ  sich  erbitten;  denn  sie  vertrauten
ihm.21Und  sie  führten  weg  ihr  Vieh,
f ü n f t a u s e n d  K a m e l e ,
zweihundertfünfzigtausend  Schafe,
zweitausend  Esel,  und  hunderttausend
Menschenseelen.22Denn  es  fielen  viele
Verwundete; denn der Streit war von Gott.
Und sie  wohnten  an  ihrer  Statt  bis  zur
Zeit ,  da  sie  gefangen  weggeführt
wurden.23Die  Kinder  aber  des  halben
Stammes Manasse wohnten im Lande von
Basan an bis gen Baal-Hermon und Senir
und den Berg Hermon; und ihrer waren
viel.24Und diese waren die Häupter ihrer
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Vaterhäuser:  Epher,  Jesei,  Eliel,  Asriel,
Jeremia,  Hodavja,  Jahdiel,  gewaltige
Männer  und berühmte Häupter  in  ihren
Vaterhäusern.25Und  da  sie  sich  an  dem
Gott ihrer Väter versündigten und abfielen
zu den Götzen der Völker im Lande, die
Gott  vor  ihnen  vertilgt  hatte,26erweckte
der  Gott  Israels  den  Geist  Phuls,  des
Königs  von  Assyrien,  und  den  Geist
Thilgath-Pilnesers,  des  Königs  von
Assyrien;  der  führte  weg  die  Rubeniter,
Gaditer und den halben Stamm Manasse
und  brachte  sie  gen  Halah  und  an  den
Habor und gen Hara und an das Wasser
Gosan bis auf diesen Tag.


